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ث ت ب أ
د خ ح ج
س ز ر ذ
ط ض ص ش
ف غ ع ظ
م ل ك ق
ي و İ ن

L’Alphabet Arabe
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ث ت ب
خ ح ج

ذ د
ز ر
ش س
ض ص
ظ ط
غ ع
ف ق

Séparation des lettres 
qui se ressemblent
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Distinction des lettres dont les 
prononciations se rapprochent

ذ ز
ث س
ظ ض
ذ ث
ك ق
د ض
ت ط
ث ف
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A la fin du mot  Au centre
 du mot

 Au début
    du mot 

ĵĨא، رäر ĜאÉùĤل óĨأ

Õäو ß×à óÖق

Ûכø çÝĘ óÜك

ßđÖ óáĐ Û×à

ãıĬ óåİ ïäل
L’eleve est chargé de lire seulement les mots ecrit en rouge

Diacritiques des lettres

ÉÉ א

Ö

Ü

à

ä

×

Ý

á

å

Õ

Û

ß

ã

ĵא
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A la fin du mot  Au centre
 du mot

 Au début
    du mot

çĩø Õéø óèس

ëęĬ ģíĬ ħÝì

ïĝĐ ïÖر درس

ñ×Ĭ ñèر Õİذ

óذכ óÖع رأف

õوכ õèم زرع

è

ì

د

ذ

ر

ز

é

í

ï

ñ

ó

õ

ç

ë

د

ذ

ر

ز
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A la fin du mot  Au centre
 du mot

 Au début
    du mot

÷×Đ óùכ īכø

ûĝĬ ėýכ óכü

ÿéĜ óāĬ ïĀق

ăĝì ãąĬ óĄب

ćùÖ ďĉø óĈق

ćùÖ ďĉø óıČ

ø

ü

Ā

Ą

Ĉ

Č

ù

ý

ā

ą

ĉ

č

÷

û

ÿ

ă

ć

ċ
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 A la fin du mot  Au centre
 du mot

 Au début
    du mot

ďĘد óđü óĐف

ēùİ ģĕü óĔب

ėáİ ģęĬ ģāĘ

ěùĔ ģĝĬ óĜع

ĥİכ ßכĨ ÕÝכ

ģùĔ ÕĥĈ ďĩĤ

Đ

Ĕ

Ę

Ĝ

כ

Ĥ

đ

ĕ

ę

ĝ

כ

ĥ

ď

ē

ė

ě

כ

ģ
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 A la fin du mot  Au centre
 du mot

 Au début
    du mot

ħכè óĩĔ ïĨح

īİو ïĭø ñĬر

Ę ،įåÜאه óıä óİب

ĳĐïĺ ģĜĳè ïĐو

ĹĝÖ ģĻĜ óùĺ

ïĨ ،ÙĭĔة

Ĩ

Ĭ

İ

و

ĺ

ĩ

ĭ

ı

ĳ

Ļ

ħ

ī

ه į

ĳ

Ĺ

Ùة
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óýÖ óáĐ ÕĥĜ Ĝאل

ĹĥĐ ĵĥĐ ïĨة óّÖه

óĕà ģęè ÙĭĔ įĻĘ

ëĻü ēøر ďęĬ óذכ
L’eleve est chargé de lire seulement les mots ecrit en rouge.

Distinction des lettres qui ont
des écritures proches 

א

į

ذ

ه

ĥ

Ù

Ĭ

ة

á

ę

ē

ĵ

ý

ĕ

ë

Ĺ
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àَ Üَ Öَ أَ
دَ ìَ èَ äَ
øَ زَ رَ ذَ
Ĉَ Ąَ Āَ üَ
Ęَ Ĕَ Đَ Čَ
Ĩَ Ĥَ כَ Ĝَ
ĺَ وَ İَ Ĭَ
دَقَ    رَأبَََ رَأسََ    وََ

Le diacritique des lettres 
avec le fatha
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أزََرَ أرََكَ أدََبَ

دَأبََ دَرَعَ دَرَسَ

ذَرَعَ ذَرَقَ ذَرَأَ

رَأفََ رَدَمَ رَزَقَ

زَرَعَ زَرَدَ زَأرََ

وَأدََ وَزَرَ وَزَنَ
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ģَََأכ óَĨََأ ñَìََأ
ģَĉَÖَ õَÖَغَ óَÖَقَ
ďَùَÜَ óَÜَسَ óَÜَكَ
Ûَ×َàَ óَàَمَ Éàَرََ
óَıَäَ óَäَمَ ïَäَلَ
ħََכèَ ïَèَقَ óَèَثَ

Début des liaisons des lettres
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ėَùَìَ ïَìَشَ õَìَنَ
īَĘََد ďَĨََد ģَìََد
Õَİََذ óََذَכ çَÖََذ

ïَüََر ďََرَכ ģَèََر
ħَĐََز ėَèََز óَäََز

ĥَøَכَ óَøَجَ Éøَلََ
óََכüَ ïَüَهَ óَüَعَ
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óَ×َĀَ ïَĀَقَ óَĀَفَ
óَęَĄَ óَĄَجَ óَĄَجَ
īَđَĈَ óَĈَدَ óَĈَقَ
ħَĥَČَ óَıَČَ ÉČَرََ
ïَ×َĐَ õَĐَمَ óَĐَفَ
ģَęَĔَ ïَĔَرَ óَĔَبَ
ģَąَĘَ ïَĘَحَ óَĘَقَ
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ħَùَĜَ ñَĜَفَ óَĜَعَ
óَùََכ כïََحَ כñََبَ
÷َĩَĤَ ïَĤَغَ õَĤَقَ
çَĭَĨَ óَĨَجَ ïَĨَرَ
ēَ×َĬَ õَĬَحَ ñَĬَرَ
ėَÝَİَ óَİَبَ ïَİَرَ
ėَĜََو ïَĐََو Õَàََو
ďَĭَĺَ īَĩَĺَ óَùَĺَ
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ُá Ýُ ×ُ ُÉ
ïُ íُ éُ åُ
ùُ õُ óُ ñُ
ُĉ ąُ āُ ýُ
ęُ ĕُ đُ ُč
ĩُ ĥُ כُ ĝُ
Ļُ ĳُ ıُ ُĭ

Diacritique des lettres
avec la damma
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óَāُÖَ ïَđُÖَ óَ×َُכ

ėَđُĄَ ģَıُøَ Õَèَُر

ģَĩَُכ óُĜَبَ īَùُèَ

כóَُمَ įَĝُĘَ óُüَفَ

óَāُĜَ ÕَĥُĀَ ħَُčĐَ

ģَُÖَذ ħَĥُèَ õُİَلَ
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óَُáَכ ģَùُÖَ ïُĜَمَ

ėَýُĜَ ģَُÖَذ ėَُĉĤَ
õُĬَهَ وüَُכَ ģَُáĨَ
ďُĝَĺَ õَĺَعُ ďُùَĺَ

ģُèَُز ïَĐَنُ óُĩَĐُ

įُُכùُُĬ įُĥُøُُر įُ×ُÝُُכ
įُùُĩُìُ įُøُïُøُ įُđُُÖُر
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ßِ Ûِ Õِ Éِ
ïِ ëِ çِ ãِ
÷ِ õِ óِ ñِ
ćِ ăِ ÿِ ûِ
ėِ ēِ ďِ ċِ
ħِ ģِ כِ ěِ
Ĺِ ĳِ įِ īِ

Diacritique des lettres avec le kasra
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ďَ×ِÜَ ïَđِÖَ īَĨَِأ

ÕَĔَِر Õَùِèَ Ĺَęِìَ

ħَĥِĐَ īَĩِĄَ ïَđِøَ

ħَıِĬَ óِÖَحَ ħَèَِر

ċَĝِĺَ ÷َ×ِĺَ ěَ×ِĤَ

ģَęَِכ وَرِثَ ïِĜَمَ
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L’application des trois différentes 
voyelles (fatha, damma, kasra)

ïَāِèُ óِüُحَ ħَčُِĬ
ėَýُِכ ģَđِäُ óَìُِذ
óَýُِĬ ďَĘُِر īَِכøُ

أذُِنَ رُوِيَ çَÝِĘُ
óِĺَدُ ïُęِĺَ ėُāِĺَ
ïُĥِĺَ ïُđِĺَ óِĺَثُ
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įُĥَ×َäَ ïَđِĀَ įُĥَĩَäَ Õَِرَכ

įِĩِĥَĝَÖِ ÕَÝََכ įِ×ِÝُُכÖَِأóَĜَ

ïِĥَ×َÖ ïَđøَهِ įِĥِĩَđَÖِ çَåَĬَ

įُĩُĥُìُ ģَĩَُכ įُُــÖََأد īَùُèَ

óُĩَĐُ
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Le Soukoun avec le fatha

äَْأ àَْأ Üَْأ Öَْأ
أَذْ أَدْ ìَْأ èَْأ
üَْأ øَْأ أَزْ أَرْ
أَظْ أَطْ Ąَْأ Āَْأ
أَقْ Ęَْأ Ĕَْأ Đَْأ
Ĭَْأ Ĩَْأ Ĥَْأ Řَْأ

ĺَْأ أَوْ İَْأ
ģْøَ  ْذَر  ģْİَ  īْĨَ
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ĭْĐכَ ÛَĬَْأ ĳْĘَقَ

óِäَْأ ěِĤَْأ óِøَْأ

óُøِÉْĺَ ïِđْĺَلُ óُęِĕْĺَ

Ûُ×ُàَْأ óُُأَذْכ ïُåُøَْأ

ħُİَْأَد óُ×َْأَכ ïُĩَèَْأ

أóَýْĬَ ħْĤََحْ Ĥَכَ ïْĀَرَكَ
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Le Soukoun avec la Damma

äُْأ àُْأ Üُْأ Öُْأ
أُذْ أُدْ ìُُْأ èُْأ
üُْأ øُْأ أُزْ أُرْ
أُظْ أُطْ Ąُْأ Āُْأ
أُقْ Ęُْأ Ĕُْأ Đُْأ
أُنْ Ĩُْأ Ĥُْأ Řُْأ

İُْأ
ïْäُ   ģْĜُ   ْزُرْ   دُم ذُقْ
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ÕْÜُ ïْäُ īُْכ
óْĘُتُ ÛُĨُْر ñْĐُتُ
ģَøِْأُر īَùِèُْأ أُכóِْمَ
ħْÝُ×ْÜُ ħْÝُĥْĜُ ħْÝُĭُْכ
ÕْÝُْأُכ óْāُĬُْأ أïُĀُْقْ
وĥَĻْĤَ ħْĜَُכَ Ĩَĳْĺَ ħْĀُכَ

وģَåْĺَُ כÖُóَْכَ óْęَĕْĺُ ذĬَُْ×כَ
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Le Soukoun avec le Kasra

äِْإ àِْإ Üْ إِِ Öِْإ
إِذْ إِدْ ìِْإ èِْإ
üِْإ øِْإ إِزْ إِرْ
إِظْ إِطْ Ąِْإ Āِْإ
Ĝِْإ Ęِْإ Ĕِْإ Đِْإ
Ĭِْإ Ĩِْإ Ĥِْإ Řِْإ

إِوْ İِْإ
ÕْĈِ  óْøِ  ģْĀِ  ْزِد
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ħِèِْا اِرْمِ ďَøِْا
ïَĭْĐِ ĥْÜِכَ ħَđْĬِ
Ûَĥْ×ِĜُ أóْĨُِتَ ÛَĘْóِĐُ

įُęْĥِíْÝَøِْا įُĬِْאْذÝَøِْا įُĥْøِْأَر
ħْčِđْÜُ أóَäَْكَ أĥَĩَĐَ ÿْĥِìَْכَ

اĬْñَĤِ óْęِĕْÝَøِِْ×כَ أĩَđَĉْĨَ ÕْĈَِכَ

ħْÝُĨْïِĬَ ħْÜُÉْøََإِنْ أ ħْÜُïْđِøَ ħْÝُĭْùَèَْإِنْ أ
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ĳْàَ ĳْÜَ ĳْÖَ أَوْ
دَوْ ĳْìَ ĳْèَ ĳْäَ
ĳْøَ زَوْ رَوْ ذَوْ
ĳْĈَ ĳْĄَ ĳْĀَ ĳْüَ
ĳْĘَ ĳْĔَ ĳْĐَ ĳْČَ
ĳْĨَ ĳْĤَ ĳَْכ ĳْĜَ
ĳْĺَ وَوْ ĳْİَ ĳْĬَ

ĳْĐَïْĺُنَ ĳْĝَùĺُنَ ĳْęَĐَتُ ĳْåَĬَتُ

Le waw mou (Allayina)
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Le Ya mou (Allayina)

Ļàَـْ ĻÜَـْ ĻÖَـْ ĺَْأ
ĺَْد Ļìَـْ Ļèَـْ Ļäَـْ
Ļøَـْ ĺَْز ĺَْر ĺَْذ
ĻĈَـْ ĻĄَـْ ĻĀَـْ Ļüَـْ
ĻĘَـْ ĻĔَـْ ĻĐَـْ ĻČَـْ
ĻĨَـْ ĻĤَـْ כĻَـْ ĻĜَـْ
Ļĺَـْ ĺَْو Ļİَـْ ĻĬَـْ

ÛُĻْđَøَ، رąُĻْĘ ،ÛُĻْĨََכَ، ýُĻْäَכَ
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àَא Üَא Öَא ءَا
دَا ìَא èَא äَא
øَא زَا رَا ذَا
Ĉَא Ąَא Āَא üَא
Ęَא Ĕَא Đَא Čَא
Ĩَא źَ כَא Ĝَא
ĺَא وَا İَא Ĭَא

Le Alif mou (Allayina)



34

ĵàَ ĵÜَ ĵÖَ أَى
دَى ĵìَ ĵèَ ĵäَ
ĵøَ زَى رَى ذَى
ĵĈَ ĵĄَ ĵĀَ ĵüَ
ĵĘَ ĵĔَ ĵĐَ ĵČَ
ĵĨَ ĵĤَ ĵَכ ĵĜَ
ĵĺَ وَى ĵİَ ĵĬَ

Le Alif madda al maksoura
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àَאرَ üَאعَ İَאمَ
رäََא Żَèَ ïَÖَا
ĵَכÖَ رَأَى وĐََא
Ęَאءَ øَאدَ رَاقَ
دĐََא ŻَĐَ Żَøَ
أَوَى óَøَى óَäَى
ïَèَا زَادَ ĳَĬَى
رَوَى ùَĜَא èَאزَ
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ģُÜِאĝَĺُ ďُĘِاïَĺُ óُĀِאĭَĺُ
ĵَכÖَْأ ĵĭَĔَْأ ĵĉَĐَْأ
èَאلَ ĻَèَאĭَÜِא أĭَĩْĜََא ĭَÜَŻَĀَא
ĩَĨَ ģَ×ْĜَאĭَÜِא وَأĭَĝْęَĬَْא زَכَאĭَÜَא

ĭَĥْĭِĘَא رĳَĄِْانَ رَازĭَĜِِא
زَاĉَìَ ÛْĤَאĺَאĬَא زَادَتْ ĭَùَèَאĭَÜُא

ĵĥَÝْĺُ כÝَِאĭَÖُא ìَ ĵĄَóْĺَ אĭَĝُĤِא
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ĳàُ ĳÜُ ĳÖُ أُو
دُو ĳìُ ĵèُ ĳäُ
ĳøُ زُو رُو ذُو
ĳĈُ ĳĄُ ĳĀُ ĳüُ
ĳĘُ ĳĔُ ĳĐُ ĳČُ
ĳĨُ ĳĤُ ĳُכ ĳĜُ
ĳĺُ وُو ĳİُ ĳĬُ

Le waw almamdoud
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ĬَĳĀُא źَĳĜُ ĨَĳĐُא
Õَøِĳèُ ûَĜِĳĬُ ĳÖُرِكَ
ĳäُْأَر ĳĩُĭْĺَ ĳĐُïْĺَ
ñُÜَوĳĜُنَ ĳĝُĺَدُونَ ĳĨُĳāُĺَنَ
ĳĩُĺَتُ ĳùُèَدĬَُא ĳęُĺَزُ ïُĀَوĭَĜُא
ĭَĘِĳĻُùُÖِא  ĳāُĬَنُ  ĭَĬَĳāُèُא

ĳĭُåُÖِدĬَِא ñُĬَودُ  óُĀُ īْĐَوĭَèِא
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ĵàِ ĵÜِ ĵÖِ أِى
دِى ĵìِ ĵèِ ĵäِ
ĵøِ زِى رِى ذِى
ĵĈِ ĵĄِ ĵĀِ ĵüِ
ĵĘِ ĵĔِ ĵĐِ ĵČِ
ĵĨِ ĵĤِ ĵِכ ĵĜِ
ĵĺِ وِى ĵİِ ĵĬِ

Le Ya almamdoud
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ěَĻøِ ăَĻĔِ ģَĻĜِ

Ĺĝِ×ْĺُ Ĺäِõْĺُ Éْĺَوِي
ĹčِĻęِèَ ĹĥِĻĥِìَ ĹùِĻĬَِأ

ĹĭِđُĘَóْĺَ ĹĩِĥْĐِ Ĺĭِđُęَĭْĺَ ĹíِĻْüَ

Ĺĭِéُāَĭْĺَ ĹĝِĺïِĀَ Ĺĭِđُùَĺَ ĹÝِĻْÖَ

ĹÖِْدَر óُĻĭِĺُ ĹĬِאĩَĺِإ Ĺ×ِĥْĜَ ĹĻِéْĺُ يóِْذِכ
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La séparation entre
le Fatha et le Alif almamdouda

äَ ،äَא àَ ،àَא Öَ ،Öَא
زَ، زَا ذَ، ذَا èَ، حَ
طَ، Ĉَא Ąَ ،Ąَא øَ ،øَא
źَ ،Ĥَ ، Ĝَא َĜَ Đَ ،Đَא
ĺَ ،ĺَא وَ، وَا Ĩَ  ،Ĩَא

و ïَäََ وïَäََا ذ Õَİََ ذİَََ×א
õِĤَمَ ĨَõِĤَ א Żَåِìَ  ģَåِìَ

On a abregé dans cette leçon certains lettres
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La séparation entre
le damma et le Waw Almamdoud

ĳäُ ،äُ ĳÜُ ،Üُ ĳÖُ ،Öُ
ĳüُ  ،üُ رُ، رُو دُ، دُو
ĳĔُ ،Ĕُ ĳČُ ،ُظ ĳĀُ ،Āُ
ĳĨُ ،Ĩُ ĳُכ ، ĳĘُ  ،Ęُ כُ
ĳĺُ ،ĺُ ĳİُ ،İُ ĳĬُ ،Ĭُ

ĳ×ُāْĺَ  Õُāْĺَ ĳĬُóْĺَ  ُنóْĺَ
ĳęُđْĺَ  ėُđْĺَ ĳęُĉْĺَ  ėُĉْĺَ
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La séparation entre
le Kasra et le Ya almada

Ĺàِ ، àِ ĹÜِ ،Üِ ĹÖِ ، Öِ
رِ، رِي ، Ĺèِ دِ، دِي èِ
ĹĈِ ،ِط ĹĀِ ،Āِ Ĺøِ ، øِ
Ĺِכ ، כِ ĹĘِ ، Ęِ ĹĐِ ، Đِ
Ĺĺِ ، ĺِ Ĺİِ ، İِ ĹĨِ ، Ĩِ

Ĺĝِùْĺَ  ěِùْĺَ óْĺَوِ óْĺَ وِي
Ĺĭِđْĺَ  īِđْĺَ يĳِýْĺَ  ĳِýْĺَ
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óُĩَĝَĤْا ÙُđَĩُåُĤْا óُýْéَĤْا
اóُ×ُĤْوجُ اđَĤْאدĺَِאتُ اĥْĩُĤْכُ
ĳøُرَةُ اïْĝَĤْرِ ÙِéَÜِאęَĤْرَةُ اĳøُ
ęَĬْאلِ َŶْرَةُ اĳøُ ėِıَْכĤْرَةُ اĳøُ

ħُĻِכéَĤْا õُĺõِđَĤْא اĭَĝُĤِאìَ
وَاïْĝُĤْرَةُ وَاĉَđَĤْאءُ įُĤَ اĵĭَĕِĤْ وَاĝَ×َĤْאءُ
وĺََכėُýِ اĤْכóُُوبَ ħُĥَđْĺَ اĳĻُĕُĤْبَ
Le maître doit faire comprendre a l'élève la prononciation des 

lettres lunaires uniquement avec la lettre djim  ج

Les Lettres Lunaires (Al Qamariyah) 
A L (Alif lam)
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َّÿìَ= َصْ ص ìَ َّėĐَ= َفْ ف Đَ

أَ نْ نَ =أَنَّ رَ دْ دَ =رَدَّ
īََّĻÖَ óَ َّāÖَ ďََّÝĨَ

َّī×َİَñْĺَ َّīĩَĥَđْĺَ َّīĺَõِíْĬَ
įُĝَĥَìَ يñَِّĥĤِ ُهóَĨَْضَ أ َّĳĘَ īْĨَ
įُ َّĩĔَ ėَýََوَכ  įُ َّĩİَ Õَİَْأَذ

óَùْĐُ óَهُ َّùĺََو  ُهóَĨَْأ ģَ َّıøََو

Le Chadda avec le Fatha
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أَ رُدْ دُ = أَرُدُّ ïُ عْ عُ = ïُĺَعُّ ĺَ

ُّãèَُأ ُّóÖََأ ُّßèَُأ
ُّïđُĺَ ُّćíُĺَ ُّÕıُĺَ

įُ ُّąéُĺَ įُ ُّĥåِĺُ įُ ُّĥčِĺُ
ģَıْåَĤْأَذُمُّ ا ħَĥْđِĤْا ُّÕèُِأ

، اěéَĤَُّْ اĳِĝَĤَْيُّ ُّģäَ َŶْا ُّõĐَ َŶْא اĭََّÖَر
هُ ñِĺَ źَلُّ وįُُّĻĤَِ، وïُĐَ ُّõđِĺَ źََوُّ

Le chadda avec le damma
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وَفْ فِ = وَفِّ أَدْدِ = أَدِّ
دْ ّïِäَ óْ ّýِÖَ نْ أَذِّ
įُĩْ ّčِĐَ óْهُ ذَכِّ įُ×ْ ّĻِĈَ
ħْ وÝَĜَْכَ ّčِĬَ ĝَĥُìُ īْכَ ّùِèَ
ĥْĜَ óَْ×כَ ّıِĈَ ïْ رÖََّכَ ّèَِو
óْ ّùِđَÜُźََو óْ ّùِĺَ ِّرَب

Ļِ×ِĬَ ĵَĥĐَ ħّْכَ ّĥِøََو ّģِĀَ ِّرَب

Le chadda avec le kasra
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àًא Üًא Öًא ءًا
دًا ìًא èًא äًא
øًא زًا رًا ذًا
Ĉًא Ąًא Āًא üًא
Ęًא Ĕًא Đًא Čًא
Ĩًא źً כًא Ĝًא
ĺًא وًا İًא Ĭًא

Les deux Fatha 
(Voyelles casuelles et tanwīn)
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أَدَبَ
أَدÖًَא

وِزْرَ
وِزْرًا

دُرَرَ
دُرَرًا

أïًèََا ùَĬًَ×א ĩًĥَøَא
ÖًïْĬَא Ĉًóْüَא رُכĭًْא
أóًäَْا ĭًùَèَא ĩًĻĥِĐَא èَכĩًĻِא
ŻًĺĳِĈَ ŻًĻْĤَ óَةً َّıĉَĨُ אęًéُĀُ

رَبِّ أĤُÉَøَْכَ ĩًĥْĐِא ĬَאđًĘِא، وĥْĜًََ×א ìَאđًüِא

وùَĤَِאĬًא ذَاכóًِا  وĭًĻĝِĺََא ĀَאدĜًِא
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Les deux Damma
(tanwīn de damma)

ßٌ Ûٌ Õٌ Éٌ
ïٌ ëٌ çٌ ãٌ
÷ٌ õٌ óٌ ñٌ
ćٌ ăٌ ÿٌ ûٌ
ėٌ ēٌ ďٌ ċٌ
ħٌ ģٌ כٌ ěٌ
Ĺٌ ĳٌ įٌ īٌ
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زَرْعُ
زَرْعٌ

أُذُنُ
أُذُنٌ

دَرْسُ
دَرْسٌ

Õٌİََذ ïْĀِقٌ óٌāْĬَ
ïٌĀَóْĨَ óِĕْĨَبٌ óِýْĨَقٌ
īٌĻ×ِĨُ óٌāْĬَ ģٌĻĩِäَ óٌ×ْĀَ
ÕٌĺóِĜَ çٌÝْĘَ وĀَ ïٌĐَْאدِقٌ
óٌĻْìَ ٌةóَęِĕْĨَ َوفٌ وóُđْĨَ ٌلĳْĜَ

īٌĻ×ِĨُ ٌאبÝَِرٌ وَכĳĬُ



52

Les deux kasra
(tanwin de kasra)

ßٍ Ûٍ Õٍ Éٍ
ïٍ ëٍ çٍ ãٍ
÷ٍ õٍ óٍ ñٍ
ćٍ ăٍ ÿٍ ûٍ
ėٍ ēٍ ďٍ ċٍ
ħٍ ģٍ כٍ ěٍ
Ĺٍ ĳٍ įٍ īٍ



53

رِزْقِ
رِزْقٍ

رَوْضِ
رَوْضٍ

وَرْدِ
وَرْدٍ

ãٍıْĬَ ďٍęْĬَ çٍĨُْر
ħٍĻĝِÝَùْĨُ ٍاطóَĀِ ħٍĺóَِلٍ כĳøَُر

ħٍĻĥِøَ ٍوَذَوْق ،ėٍĺóِüَ ěٍĥُìُ ذُو ħُĥِùْĩُĤَْا

ïٍĺïِøَ ٍوَرَأْي ďٍĻĘَِوَ أَدَبٍ ر

óٍıَĬَََّאتٍ وĭäَ ĹĘِ īَĻĝَِّÝĩُĤْإِنَّ ا

ïْĀِ ïِđَĝْĨَ ĹĘِقٍ ĻĥِĨَ ïَĭْĐِכٍ ïِÝَĝْĨُرٍ
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ĭًùْèُא īٍùْèُ īٌùْèُ
ıًĻĝِĘَא įٍĻĝِĘَ įٌĻĝِĘَ
ĩًא ِĥَّכÝَĨُ ħٍ ِĥَّכÝَĨُ ħٌ ِĥَّכÝَĨُ
ėٍĺóِüَ ßٍĺïِèَ ėٌĺóِüَ ßٌĺïِèَ

áًĺïِèَא ęًĺóِüَא
ħٍĻĝِÝَùْĨُ ٍاطóَĀِ ħٌĻĝِÝَùْĨُ ٌاطóَĀِ

óَĀِاĈًא ĩًĻĝِÝَùْĨُא

L’application de tanwin
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אĳĤُنَ أَכَّ אĳĐُنَ َّĩøَ أĺََّאنَ

ĳُّĥāَĺُنَ ونَ ُّïđُÜَ ونَ ُّóùِÜُ

ĹّÖَِر Ĺ ّåِĭَĺُ ي ّóِĜَ

ÙَĥَäِאđَĤْنَ اĳُّ×éِÜُ ģْÖَ َّŻَכ

אرٌ Üَ īْĩَĤِאبَ َّęĕَĤَ ĹّĬِِوَإ

ĭَÝَא َّ×éَĨُ ي ّĳِĝَĺُ אĭَĭُĺِد

Le chadda avec le damma
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ٌّėĀَ ٌّóÖِ ٌّċèَ
ّėٍĀَ ّóٍÖِ ّċٍèَ

א ًّęĀَ ا ًّóÖِ א ًّčèَ

رَبٌّ ĳęُĔَرٌ õٌĺõِĐَ ٌّيĳِĜَ

ĳٍÝُĐُّ وĳęُĬَُرٍ ّĹٍ ّåِĤُ óٍéْÖَ

ا ĳَÖِاĹÜِïَĤِ وäَ Ĺĭِĥْđَåْĺَ ħْĤََ×َّאرًا Ļĝِüًَّא ًّóÖََو

Le chadda avec le tanwin



57

ïُĐْ َّóĤا ĵéَ ُّąĤَا óُĨَ ُّõĤَا
ُّė َّāĤا ĳرُ ُّĉĤا ĳرَى ُّýĤا
ĜَאģِÖِ اĳَّْÝĤبِ ÕِĬْ َّñĤا óِĘِאĔَ
ĳْĺَمَ اŻََّÝĤقِ ĥِĨَכِ اĭĤَّאسِ

ĵَّĥåَÜَ אرِ إِذَاıََّĭĤوَا ĵýَĕْĺَ إِذَا ģِĻَّْĤوَا
ÕُĜَِّאáĤا ħُåَّْĭĤَا אرِقِ َّĉĤאءِ وَاĩَ َّùĤوَا

ĻَĬْא إِذَا đَĩِäُא ُّïĤوَ ا īَĺ ّïِĤا ģَĩَäَْאأĨَ

Les lettres solaires (Achchamsiya)
A L (Alif-lam)
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óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا ،óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا
 óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا ،óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا

ِ ّٰųا َّźِا įَĤِٰا źَ ْاَن ïُıَüَْأ
ِ ّٰųا َّźِا įَĤِٰا źَ ْاَن ïُıَüَْأ

ُ ّٰųلُ اĳøَُا رïً َّĩéَĨُ َّاَن ïُıَüَْأ
ُ ّٰųلُ اĳøَُا رïً َّĩéَĨُ َّاَن ïُıَüَْأ

Żَةِ َّāĤا ĵĥَĐَ َّĹèَ
Żَةِ  َّāĤا ĵĥَĐَ َّĹèَ
ĵĥَĐَ َّĹèَ اŻَęَĤْحِ
ĵĥَĐَ َّĹèَ اŻَęَĤْحِ
óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا ،óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا

.ُ ّٰųا َّźِا įَĤِٰا źَ

  óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا ،óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا

ُ ّٰųا َّźِا įَĤِٰا źَ ْاَن ïُıَüَْأ
ِ ّٰųلُ اĳøَُا رïً َّĩéَĨُ َّاَن ïُıَüَْأ

Żَةِ  َّāĤا ĵĥَĐَ َّĹèَ
ĵĥَĐَ َّĹèَ اŻَęَĤْحِ
Żَةِ َّāĤا ÛِĨَאĜَ ïْĜَ
óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا ،óُ×َْاَכ ُ ّٰųَا

.ُ ّٰųا َّźِا įَĤِٰا źَ

ADHAN ET IQÂMA

INVOCATION 
APRES L’ADHAN

 ÙِĩَِאئĝَĤْةِ اŻَ َّāĤوَا Ùِ َّĨَّאÝĤةِ اĳَĐْ َّïĤهِ اñِİَ َّرَب َّħıُّٰĥĤا
 ÙَđَĻĘِ َّóĤا Ùَäََر َّïĤوا ÙَĥَĻąِęَĤْوَا ÙَĥَĻøِĳَĤْا اïً َّĩéَĨُ ِآت

.įُÜَïْĐََي وñَِّĤدًاِ اĳĩُéْĨَ אĨًאĝَĨَ įُáْđَÖْوَا
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LES  INVOCATIONS A LIRE 

PENDANT LA PRIERE

TRADUCTION :
(1) Gloire à mon Seigneur le Très Grand. 
(2) Qu’Allah exauce celui qui le louange. 
(3) Notre Seigneur est à toi la louange. 
(4) Gloire à mon Seigneur le Très Haut. 
(5) Paix et Miséricorde d’Allah soit sur vous.
(6) Ô Allah, Tu es la paix et Tu es source de Paix, Tu es béni en Toi 

Même, Toi le Possesseur de la Majesté et de la Noblesse.

ħِĻčِđَĤْا ĵَِّÖَאنَ رéَ×ْøُ

ُ ïَĩِèَ īْĩَĤِهُ ّٰųا ďَĩِøَ

ïُĩْéَĤْכَ اĤَ אĭََّÖَر

ĵĥَĐَْźْا ĵَِّÖَאنَ رéَ×ْøُ
ِ ّٰųا Ùُĩَèَْوَر ħُْכĻْĥَĐَ ُمŻَ َّùĤَا
Żَمُ وĭْĨَِכَ  َّùĤا ÛَĬَْا َّħıُّٰĥĤَا
 ÛَĻْĤَאđَÜََو Ûَْאرَכ×َÜَ ُمŻَ َّùĤا

ĺَא ذَا اŻَåَĤْلِ وَاŸْכóَْامِ

A lire trois ou cinq fois 
pendant l'inclinaison

En se levant de l’inclinaison  

A lire Trois ou cinq fois 
pendant la prosternation

En saluant le coté droit et le 
coté gauche

Après la salutation (à droite 
et à gauche)

Debout après l’inclinaison
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TAHIYYATE

،  ِ ّٰų ĳَĥَاتُ  َّāĤا Ļَِّ×אتُ  َّĉĤَا  ، ِ ّٰų اכĻَِאتُ  َّõĤَا  ، ِ ّٰųِ اĻéَِّÝĤََّאتُ 
 ،įُÜُכَאóَÖََو  ِ ّٰųا  Ùُĩَèَْوَر  ُّĹ×َِّĭĤا أıَُّĺَא  ĻْĥَĐَכَ  Żَمُ  َّùĤَا
،īَĻْéِĤِא َّāĤا  ِ ّٰųا Đَِ×אدِ   ĵĥَĐََو ĭَĻْĥَĐَא  Żَمُ  َّùĤَا

ُ وïَèَْهُ ĺْóِüَ źَכَ įُĤَ ، وَأïُıَüَْ أَنَّ  ّٰųا َّźِإ įَĤَِإ َّź أَن ïُıَüَْأ
.įُĤُĳْøَُهُ وَر ٰïُ×ْĐَ اïً َّĩéَĨُ

 ÛَĻَّْĥĀَ אĩََכ ïٍ َّĩéَĨُ ِال ĵĥَĐََو ïٍ َّĩéَĨُ ĵĥَĐَ ّģِĀَ َّħıُّٰĥĤَا
 ïٍ َّĩéَĨُ  ĵĥَĐَ وÖََאرِكْ   ħَĻİِاóَÖِْإ الِ   ĵĥَĐََو  ħَĻİِاóَÖِْإ  ĵĥَĐَ
ïٍ כĩََא ÖَאرَכĵĥَĐَ Ûَْ إóَÖِْاħَĻİِ وĵĥَĐََ الِ  َّĩéَĨُ ِال ĵĥَĐََو

.ïٌĻåِĨَ ïٌĻĩِèَ ََّכĬِإ ħَĻİِاóَÖِْإ

LA SALAT AL IBRAHIMA
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ĻْĥَĐَ ģُכَ ، ħıَُّ إĬَِّא ĭُĻْđِÝَùْĬَכَ وóُęِĕْÝَùْĬََكَ ، وÖِ īُĨِËْĬَُכَ وĳَÝَĬََכَّ َّĥĤا
 ، Ĭَכóُęُْكَ   źََو ýْĬَכóُُكَ   ،  įْ َّĥُכ  óَĻْíَĤا ĻْĥَĐَכَ   ĹْĭِáْĬَُو
إĺَِّאكَ   َّħıُ َّĥĤا  ، ĺَכóُęُْكَ   īĨَ وóُÝْĬََكُ   ďُĥَíْĬََو Ĥَכَ   ďُĭَíْĬََو
،ïُęِéْĬََو  ĵđَùْĬَ وَإĻْĤَِכَ   ،  ïُåُùْĬََو  Ĺْ ِĥّāَĬُ وĤََכَ   ،  ïُ×ُđْĬَ

ñَĐَاÖَכَ  إِنَّ   ،  َّïåِĤا ñَĐَاÖَכَ  وíَĬََאفُ  رÝَĩَèَْכَ   ĳäُóْĬَ
. ěٌéِĥْĨُ īَĺْóِĘِכَאĤאÖِ

أóَøَْرْتُ  وĨََא  óْتُ،  َّìَأ وĨََא   ÛُĨْ َّïĜَ Ĩَא   ĹĤِ  óْęِĔْا  َّħıُّٰĥĤَا
 ÛَĬَْأ ĹِّĭĨِ įِÖِ ħُĥَĐَْأ ÛَĬَْא أĨََو ،ÛُĘْóَøَْא أĨََو ÛُĭْĥَĐَْא أĨََو
źَ óُ إįَĤِٰ إźَِّ أÛَĬَْ، اħıُّٰĥĤََّ إĹِّĬِ أĳĐَُذُ  ِìّËَĩُĤْا ÛَĬَْمُ وَأ ِïّĝَĩُĤْا
 ÙِĭَÝْĘِ īْĨَِو ،óِ×ْĝَĤْابِ اñَĐَ īْĨَِو ،ħََّĭıَäَ ِابñَĐَ īْĨِ َכÖِ
אلِ،  َّä َّïĤا  çِĻùِĩَĤْا  ÙِĭَÝْĘِ  ِóّüَ  īْĨَِو وَاĩَĩَĤْאتِ،  اĻَéْĩَĤْא 

.ħِàَÉْĩَĤْمِِ وَاóَĕْĩَĤْا īَĨَِو

L'INVOCATION DU 
QONOUTE

LA DERNIERE INVOCATION 
DU TACHAHOUD
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 ÙĭåĤا ĹĘ כÝĤõĭĨ óìن اÍĘ ěÜأ وارóĜا
ïĭĐ اóì آóĝÜ Ùĺأİא.

įِ وَاĳُĭĨِËْĩُĤْنَ  ِّÖ ĳøُلُ ĩَÖِآ أõِĬُلَ إīĨِ įِĻْĤَِ رَّ َّóĤا īَĨَآ
قُ  ِóّęَُĬ َź ، įِĥِøُُوَر įِ×ِÝُُوَכ įِÝَِئِכĥَĨََو ِ ّٰųאÖِ īَĨَآ ٌّģُכ
وَأĭَđْĈََא  ĭَđْĩِøَא  وĜََאĳُĤا   įِĥِøُُر  īْĨِ  ïٍèََأ  īَĻْÖَ
 ėُِĥَُّכĺ  َź  ﴾285﴿  óُĻāِĩَĤْا وَاĻْĤَِכَ  رĭََّÖَא  óَęْĔُاĬَכَ 
ُ ùęْĬَאً اźَِّ وıَđَøُْא ، ıَĤَא Ĩَא כÛْ×َùََ وıَĻْĥَĐََא Ĩَא  ّٰųا
اכÛْ×َùَÝَْ ، رĭََّÖَא ËَُÜ َźاĬَñْìِא إِنْ ĭَĻùِĬَآ اوَْ اĉَìَْאĬَْא ، 
 ĵĥَĐَ  įُÝَĥْĩَèَ כĩََא  اóًĀِْا  ĭَĻْĥَĐَא   ģْĩِéْÜَ  َźَو رĭََّÖَא 
ĭَĥْא Ĩَא Ĉَ َźאĭَĤَÙَĜَא  ِĩّéَُÜ َźَא وĭََّÖَא ، رĭَĥِ×ْĜَ īĨِ īَĺñَِّĤا
įِÖِ ، وَاĭĐَ ėُĐَّْא وَاĭَĤَ óْęِĔْא وَارĭَĩْèَْא اĬََźĳْĨَ ÛَĬَْא 

.﴾286﴿ īَĺóِĘِכَאĤْمِ اĳْĝَĤْا ĵĥَĐَ אĬَóْāُĬْאĘَ

LES DERNIERS VERSETS
DE LA SOURATE AL-BAQARAH
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 īِĩٰèْ َّóĤَ1﴾ ا﴿ īَĻĩِĤَאđَĤْرَبِّ ا ِ ّٰųِ ïُĩْéَĤَْا
īِĺ ﴿3﴾ اĺَِّאكَ  ِïّĤمِ اĳْĺَ ِכĤِאĨَ ﴾2﴿ ħِĻèِ َّóĤاطَ اóَ ِāّĤא اĬَïِİِْ4﴾ ا﴿ īُĻđِÝَùْĬَ ََّאكĺِوَا ïُ×ُđْĬَ
 ÛَĩْđَĬَْا  īَĺñَِّĤا óَĀِاطَ   ﴾5﴿  ħَĻĝِÝَùْĩُĤْا
 źََو  ħْıِĻْĥَĐَ اĳąُĕْĩَĤْبِ   óِĻْĔَ  ħْıِĻْĥَĐَ

 .﴾6﴿ īَĻِّĤآ َّąĤا

LA SOURATE FÂTİHA

1. Au nom d’Allah, le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux.

2. Louange à Allah, Seigneur de l’univers.

3. Le Tout Miséricordieux, le Très Miséricordieux,

4. Maître du Jour de la rétribution.

5. C’est Toi [Seul] que nous adorons, et c’est Toi [Seul] dont nous im-

plorons secours.

6. Guide-nous dans le droit chemin,

7. le chemin de ceux que Tu as comblés de faveurs, non pas de ceux qui 

ont encouru Ta colère, ni des égarés.

TRADUCTION :
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Ýَאءِ  ِýّĤا  Ùَĥَèِْر  ħْıِĘِŻَĺِا  ﴾1﴿  ûٍĺْóَĜُ Żَĺفِ  ِźِ
 ﴾3﴿  ÛِĻْ×َĤْا ñَİٰا  رَبَّ  ïُ×ُđْĻَĥْĘَوا   ﴾2﴿  ėِĻْ َّāĤوَا
اñَِّĤَي اĳäُ īْĨِ ħْıُĩَđَĈَْعٍ وَاĳْìَ īْĨِ ħْıُĭَĨَٰفٍ ﴿4﴾. 

 ħْĤََ1﴾ ا﴿ ģِĻęِĤْאبِ اéَĀَْאÖِ َُّכÖَر ģَđَĘَ ėَĻَْכ óَÜَ ħْĤََا
 ħْıِĻْĥَĐَ ģَøََْ2﴾ وَار﴿ ģٍĻĥِąْÜَ ĹĘِ ħْİُïَĻَْכ ģْđَåْĺَ
 ģٍĻ ِåّøِ  īْĨِ åَéِÖِאرَةٍ   ħْıِĻĨِóْÜَ  ﴾3﴿  ģَĻÖِאÖََا óًĻْĈَا 

﴿ħْıُĥَđَåَĘَ ﴾4 כĨَ ėٍāْđََאْכĳُلٍ ﴿5﴾. 

SOURATE AL-FIL: 
L'ÉLÉPHANT

SOURATE AL QURAICH: 
LES QURAICH
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 ﴾2﴿ óْéَĬِّْכَ وَاÖóَĤِ ِģّāَĘَ ﴾1﴿ óَàَĳَْכĤْאكَ اĭَĻْĉَĐََّْא اĬِا
 .﴾3﴿ óُÝَÖَْźْا ĳَİُ َئَכĬِאüَ َّاِن

اñَِّĤي  ĤِñٰĘَכَ   ﴾1﴿  īِĺ ِïّĤאÖِ بُ  ِñَُّכĺ اñَِّĤي   Ûَĺَْارََا
 īِĻِכùْĩِĤْאمِ اđَĈَ ĵĥٰĐَ ُّăéُĺَ źََ2﴾ و﴿ ħَĻÝِĻَĤْعُّ اïُĺَ
 ħْıِÜِŻَĀَ īْĐَ ħْİُ īَĺñَِّĤَ4﴾ ا﴿ īَĻ ِĥّāَĩُĥْĤِ ģٌĺْĳَĘَ ﴾3﴿

وĳđُĭَĩْĺََنَ   ﴾6﴿ نَ  óَُĺاؤُۧ  ħْİُ  īَĺñَِّĤَا  ﴾5﴿ øَאĳİُنَ 
اĩَĤْאĳĐُنَ ﴿7﴾. 

SOURATE AL-MA'ÛN:
L'USTENSILE

SOURATE AL-KAWTHAR:
L’ABONDANCE
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ĺَ ģْĜُא اıَُّĺَא اĤْכَאóُĘِونَ ﴿źَ ﴾1 اĨَ ïُ×ُĐَْא ïُ×ُđْÜَونَ ﴿2﴾ 
وźََ اĐَ ħْÝُĬَْאïُÖِونَ Ĩَא اïُ×ُĐَْ ﴿3﴾ وźََ اĬََאۨ ĐَאĨَ ïٌÖِא 
 ħُْכĤَ ﴾5﴿ ïُ×ُĐَْא اĨَ َونïُÖِאĐَ ħْÝُĬَْا źََ4﴾ و﴿ ħُْÜïْ×َĐَ

 .﴾6﴿ īِĺِد ĹَĤَِو ħُُْכĭĺِد

اĭĤَّאسَ   Ûَĺَْوَرَا  ﴾1﴿  çُÝْęَĤْوَا  ِ ّٰųا  óُāْĬَ äَאءَ  اِذَا 
 ïِĩْéَÖِ çْ ِ×ّùَĘَ ﴾2﴿ ًאäاĳَĘَْا ِ ّٰųا īِĺِد ĹĘِ َنĳĥُìُïْĺَ

اÖאً ﴿3﴾.  َّĳÜَ َכَאن įَُّĬِا 
رÖَِّכَ وَاóْęِĕْÝَøْهُ ط

SOURATE AL-KÂFIRÛN:
LES MÉCRÉANTS

SOURATE AN-NASR:
LE SECOURS
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 ïْĥِĺَ  ħْĤَ  ﴾2﴿  ïُĩَ َّāĤا  ُ ّٰųَا  ﴾1﴿  ïٌèََا  ُ ّٰųا  ĳَİُ  ģْĜُ
 .﴾4﴿ ïٌèََا اĳًęُُכ įُĤَ īُْכĺَ ħْĤََ3﴾ و﴿ ïْĤَĳُĺ ħْĤََو

 įُُĤאĨَ įُĭْĐَ ĵĭٰĔَْא اĨَ ﴾1﴿ َّÕÜََو ÕٍıَĤَ ĹÖَِا اïَĺَ Ûَّْ×Üَ
 ﴾3﴿  ÕٍıَĤَ ذَاتَ  Ĭَאرًا   ĵĥٰāْĻَøَ  ﴾2﴿  Õَùََכ وĨََא 
 ģٌ×ْèَ אİَïِĻäِ ĹĘِ ﴾4﴿ ÕِĉَéَĤْا ÙَĤَא َّĩèَ ط įُُÜَاóَĨْوَا

.﴾5﴿ ïٍùَĨَ īْĨِ

SOURATE AL-IKHLÂS:
LE MONOTHÉISME PUR

SOURATE AL-LAHAB
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 ěَĥَìَ Ĩَא   ِóّüَ  īْĨِ  ﴾1﴿  ěِĥَęَĤْا óَÖِبِّ  اĳĐَُذُ   ģْĜُ
 ِóّüَ  īْĨَِو  ﴾3﴿  ÕَĜََو اِذَا   ěٍøِאĔَ  ِóّüَ  īْĨَِو  ﴾2﴿

اِذَا   ïٍøِאèَ  ِóّüَ  īْĨَِو  ﴾4﴿  ïِĝَđُĤْا  ĹĘِ אàَאتِ  َّęَّĭĤا
 .﴾5﴿ ïَùَèَ

 ﴾2﴿ اĭĤَّאسِ  ĥِĨَכِ   ﴾1﴿ اĭĤَّאسِ  óَÖِبِّ  اĳĐَُذُ   ģْĜُ
اĭíَĤَّْאسِ  اĳَøْĳَĤْاسِ   ِóّüَ  īْĨِ  ﴾3﴿ اĭĤَّאسِ   įِĤِٰا
 īَĨِ ﴾5﴿ َِّאسĭĤورِ اïُĀُ ĹĘِ ُسĳِøْĳَُĺ يñَِّĤَ4﴾ ا﴿

اÙَِّĭåِĤْ وَاĭĤَّאسِ ﴿6﴾.

SOURATE FALAQ:
L'AUBE NAISSANTE

SOURATE NAS:
LES HUMAINS
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ج  اĳُّĻĝَĤْمُ   ُّĹéَĤَْا ĳَİُج   َّźِا  įَĤِٰا  źَ  ُ ّٰųَا
 ĹĘِ Ĩَא   įُĤَ ط  ĳْĬَمٌ   źََو  Ùٌĭَøِ Üَאñُìُْهُ   źَ
ذَا   īْĨَ ط  اźْرَْضِ   ĹĘِ وĨََא  ĳَĩٰاتِ  َّùĤا
اñَِّĤي ïَĭْĐِ ďُęَýْĺَهُ اÖِ َّźِאِذįِĬِْ ط Ĩَ ħُĥَđْĺَא 
īَĻْÖَ اħْıِĺïِĺَْ وĨََא ħْıُęَĥْìَ ج وĳُĉĻéُِĺ źََنَ 
 ďَøَِאءَ ج وüَ אĩَÖِ َّźِا įِĩِĥْĐِ īْĨِ ٍءĹْýَÖِ
دُهُ  ۧËُĺَ źََرَْضَ ج وźْاتِ وَاĳَĩٰ َّùĤا įُ ُّĻøِóُْכ
.﴾256﴿ ħُĻčِđَĤْا ُّĹĥِđَĤْا ĳَİَُא ج وĩَıُُčęْèِ

AYAT AL KOURSI
(LE VERSET DU TRÔNE)
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Les obligations que chaque 
Musulman  doit connaitre

A- Les six piliers de la foi islamique:

1. Croire en un Dieu Unique, Seul et In-
comparable

2. Croire aux Anges

3. Croire aux livres sacrés 

4. Croire aux prophètes

5. Croire au Jour du Jugement dernier

6. Et croire à l'autorité suprême de Dieu sur 
le destin de l'homme; à la vie après la mort

B- Les cinq piliers de l’islam:

1. La foi en Allah: croire en l’unicité 
d’Allah, ne croire qu’en Allah (sans 
associé), croire également en Son 
Messager Muhammad r.

2. Accomplir la prière: accomplir les 
cinq prières quotidiennes.

3.Le jeûne: effectuer convenablement le 
jeûne durant le mois de Ramadan.

4. L’aumône: donner l’aumône en fonc-
tion de la mesure de ses biens.

5. Le pèlerinage à La Mecque: aller à la 
Mecque au moins une fois dans sa vie. 
Le pèlerinage à La Mecque est l’un 
des piliers qui n’est pas explicitement 
obligatoire (en étant soumis selon les 
moyens de chacun) à l’instar des quatre 
autres piliers qui, eux, sont absolument 
incontournables et obligatoires.

C- Les obligations (wajib) de l’ablution:
1. L’intention. 
2. Se laver complètement le visage 

jusqu’à la limite des cheveux ainsi 
que les oreilles.

3. Se laver au moins une fois les bras à 
partir de la main jusqu’au coude.

4. Passer les deux mains humides sur la 
tête en frottant légèrement.

5. Se laver au moins une fois les pieds 
jusqu’aux chevilles.

6. Faire l’ablution du début jusqu’à la fin 
sans interruption.

7. Prendre le soin de bien frotter les par-
ties prescrites du corps et non pas pas-
ser simplement de l’eau.

D- Les recommandations de la grande 
ablution

1. L’intention
2. Faire la petite ablution et se laver en-

suite entièrement le corps sans inter-
ruption

3. Se frotter le corps
4. S’assurer que l’eau pénètre les régions 

situées entre les doigts des mains et 
des pieds

E- Les recommandations (wajib) du 
tayammum sont au nombre de six.

1. Formuler l’intention de se purifier en 
posant les mains sur l’objet.

2. La terre doit etre propre.
3. Essuyer respectivement le visage

4. Essuyer les mains jusqu’aux coudes
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5. Poser une première fois les mains sur 
la terre.

6. La rapidite sur le tayamum  et une fois 
l’opération terminée, accomplir im-
médiatement la prière.

F- Conditions de validité de la prière:

1. Être musulman: une prière accomplie 

par un non-musulman n’est pas valable.

2. At-Tahâra min al-Hadath: C’est la 

purification des saletés non visibles 

par l’oeil. En d’autres termes, c’est 

faire l’ablution ou la grande ablution. 

S’il se trouve qu’il n’y a aucune pos-

sibilité de faire l’une ou l’autre, il est 

recommandé de faire le tayammum.

3. At-Tahâra min an-Najassa: C’est la 

purification du corps, des vêtements et 

de toutes les saletés qui sont visibles sur 

l’emplacement où s’effectuera la prière.

4. Satr al-Awra: c’est la couverture de 

certaines parties nécessaires du ventre 

aux genoux pour les hommes; quant 

aux femmes, en dehors des mains, du 

visage et des pieds, toutes les parties 

du corps doivent être couvertes.

5. Istikbal al-Qibla: C’est se tourner 

en direction de la Ka’ba lorsqu’on 

veut commencer la prière. Pendant 

la prière, celui qui se tourne vers une 

autre direction en dehors de celle de la 

Ka’ba invalide sa prière.

G- Les quatorze obligations de la prière

1. L’intention ou niyya: C’est la prise 
de conscience, la pureté de l’intention 
devant être prise avant tout accom-
plissement de la prière. Celui qui prie 
en communauté doit strictement se 
conformer à l’intention de l’imam.

2. Le takbir iftihah: Avant d’entamer la 
prière, dire ‘Allahou Akbar’. 

3. La prise du takbir en position de-
bout: Le fait de prononcer le takbir 
au moment de commencer une prière 
wajib est un acte wajib.

4. La récitation de la sourate al-Fatiha: 
il est nécessaire de réciter la sourate 
al-Fatiha à chaque rakat. 

5. La récitation de la sourate al-Fatiha 
doit se faire en position debout.

6. Le roukou (l’inclinaison): Lors de la 
prière, après la récitation d’une sou-
rate ou d’un verset du Coran, il faut 
poser les mains sur les genoux en étant 
en position courbée.

7. Se relever du roukou: Après être re-
venu de la position du roukou, revenir 
en position verticale et droite pendant 
un certain temps.

8. Le soujoud (la prosternation): Après 
s’être tenu en position verticale et 
droite, effectuer le soujoud en posant 
simultanément le front, le nez, les 
mains, les pieds et les genoux sur le sol.

9. Se mettre en posture assise entre les 
deux soujouds.
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10. Tourner respectivement la tête à 
droite, puis à gauche à la fin de la 
prière tout en disant: “Assalamu 
‘aleykum wa rahmatullah”.

11. Prendre le temps de rester en posture 
assise lors des salutations.

12. Il faut agir avec modération lors de 
toutes les postures prises durant la prière.

13. Tuma’nina: C’est être pondéré dans les 
mouvements et les postures de la prière. 

14. Il faut être attentif et vigilant dans 
l’ordre prescrit des différentes étapes 
de l’accomplissement de la prière. Il y 
a l’intention, le takbir, la récitation de 
la sourate al-Fatiha, les inclinaisons 
(roukou), les prosternations (soud-
joud) et les salutations finales. 


